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K NCHHOJb3OBAHUIO MAJIBIX ®OPM I1PU OBYYEHUU UHO-
CTPAHHOMY SA3bIKY KAK CHENUAJBHOCTHU
(Ha MaTepHaJie HEMELKOI0 SA3bIKA)

AuHoraums. Ifens cmamovu — yxa3aTb Ha BO3MOXHOCTb MCIIOJIB30BaHHS jkKaHpa aOpH3MOB IIPH
00y4EeHUN HHOCTPAHHOMY SI3bIKY KaK CHEIMATbHOCTH. O0beKkm uccinedoeanusa — CpeicTBa U METOIbI MPEro-
JJaBaHUsl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB Ha CIELMATbHBIX (QaKyJIbTeTax U OTACNICHUAX By30B. IIpeomem paccmompe-
Hua — TUJAKTUYECKUH NMOTCHIMAN >KaHpa adopu3MOB U ydeOHBIE acNeKTHl ero npuMeHeHus. Mamepuann,
TIPUBJICKAEMBIH B Ka4eCTBE WILUTIOCTPATUBHON OIOPEIL, - aOpH3MBI HEMEIIKHX KJIACCHKOB 3TOro aHpa. [1pu-
MCHEH ONHCATENLHEIN Memoo. Pe3ynsmamom 0600IMEHNS OIIBITA 1T0 MCIOJIB30BAHUIO aOPU3MOB B Ka4eCT-
BE PEYEBOr0 CTUMYJIATOPA U HCTOYHUKA MILTIOCTPATHBHOTO MaTepHuaa SBISICTCS 3aKII0YEHHE O BEICOKOM I10-
3HABATEIBHOM, WUIIOCTPATHBHOM H PEUSCTHMYJIMpYIOIIEM IOoTeHnuane xanpa. Ilpakmuueckoe npumene-
Hue M3JI0KEHHOTO ONbITa BO3MOXHO Ha 3aHATUAX IO TAKUM JUCLUIUIMHAM, KaK CTHJIMCTHKA H3y4aeMOro
A3bIKa U CMEXKHBIE C HEIO CIICLIKYPCHI, IEPEBOIOBEICHHE, a TAKKE peueBast IPAKTUKA HA IPOBHHYTOM 3TaIle
o0y4enusi. Bo16oowt: 1) KOMIAaKTHOCTH aQOpU3MOB IO3BOJISET UCIIOIB30BATh UX KaK BO BHEAYAUTOPHOIH pa-
0oTe, TaK M HEMOCPEICTBEHHO HA 3aHATHUSX. 2) CEMaHTHUKO-CTHMIMCTUYECKUI aHANIU3 SpKuX (pOopMyIUpOBOK
CIIocoOCTBYeT anpobanuy U 3aKpeIUIeHHI0 CIeNHaTbHBIX (PUIIOIOTHUECKUX 3HAaHHUHM CTYICHTOB. 3) IMpaKTHKa
CMBICJIOBOH MHTEPIIPETAH SKCIPECCHBHO HACHIIIEHHBIX (HOPMYIMPOBOK CTHMYIUPYET Pa3BUTHE AHAIUTHU-
YECKUX U PEUeBBIX YMEHUH 00ydJaeMbIX. 4) yCTaHOBKA HA CMBICIOBYIO M 3CTETHYECKYIO aJeKBaTHOCTE Iepe-
BoJa ahOPU3MOB Pa3BHUBAET SI3BIKOBOE UYTHE U HAOIIONATEIFHOCTh CTYJCHTOB B paMKax POXHOTO M H3ydae-
MOTO S3BIKOB. 5) 3HAKOMCTBO ¢ aOpU3MaMU HA U3y4aeMOM S3bIKE PacCIIUPsET CTPAHOBEAYECKUH U OOIIeKy-
JBTYPHBII Kpyro3op OyAylIux NpernojaBaTenei  NepeBoYHKOB.

Knrwouegwle cnosa: agopusm, nemeyras agpopucmuxa, obyuarouuii NOMeHyua, npoosuHymulii dman
06yuenus, cpedcmea IKCHPeCCUSHOCIU, KYIbmyposeoueckas uHpopmayus.

ITocTanoBka mpo6JieMbl. AKTYaTbHOCTh TIPEIaraéMoro Matepuaisa 00yCIOBIH-
BaeTCs BO3POCIHICH POJIbI0O HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B J)KU3HU COBPEMEHHOTO OOIIECTBA, YTO
BJICUET 3a 000 MOUCK 3(PHEKTUBHBIX METOAUK H CPEACTB 00yUCHUST HMHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM W, B YaCTHOCTH, PACIINpPEHNE CTPAHOBEAUECKOTO aclekTa yueOHoi nH(pOpMAaIHH.

CBfi3b ¢ NpeabIIYNIUMHU HCCIET0BAHUAMH. B MyOIuKanusx MOCIEIHEro Jecs-
TUJICTHUS, TIOCBSIEHHBIX METOAMKE TPEIOIaBaHUsI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B IITKOJIAX U BY-
3ax (kak 06meobpa3oBaTeIHLHOTO MIPEAMETa U Kak OyAyIel criennaaibHOCTH), OTMEYaeT-
cs HEOOXOJMMOCTh, BO-TIEPBBIX, Pa3HOOOPA3UTh CTPAHOBETUYCCKHN ACHEKT TEKCTOBBIX
y4eOHBIX MaTEPHUAIOB U, BO-BTOPHIX, PACIIUPATH IPAHUIIBI 00S3aTEIEHOTO JEKCUKOHA 32
c4€T HanboJIee yIoTPeOUTEIbHOM 00MX0IHO-PA3rOBOPHON JICKCUKU H3Y4aeMOT0 S3bIKa U
JTaXke DJIEMEHTOB COBPEMEHHOTO MOJIOAEIKHOTO cieHra [6, ¢. 85; 7, c. 12—14).

He pa3nenss MEHEHUS 0 HEOOXOIMMOCTH BTOPOTO IlIara, OCTAaHOBUMCS Ha BOIIPOCE
0 peayiu3ainuy epBoi 3a1aum.

IlocTaHoBKa 3aiaHus MccjiefoBaHusA. I[ens HACTOSIIECH CTaThU — PACCMOTPETh
OJIVH U3 BIIOJIHE «IKOHOMHUYHBIX» (PaKTOPOB, MO3BOJISIFOINUX JOMOJHHUTE KYJIbTYPOBEIYC-
CKHM acHeKT WH(OPMAIIUU MPU 00YICHUN UHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK CIICIIUATBHOCTH.

© Mansikuna T. U., 2018
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H3noxeHne 0CHOBHOro MaTepuaga. Hy)kHO OTMETUTH, YTO CTpaHOBEIUYECKAs, B
YaCTHOCTH, KyJIbTypoBeadeckass HHPOpPMAIHsl BCeria MPUCYTCTBOBAla B TEKCTOBBIX Ma-
TepHaax IKOJIbHBIX U BY30BCKUX YYCOHHKOB IO HEMEIIKOMY SI3bIKY, HAUMHAS TI0 Kpaii-
Helt Mepe ¢ 50-x TofoB mponutoro Beka. OHa Oblia TaKKe YacTO MPEACTABICHA B aJJalTH-
POBaHHBIX M3/IaHUSIX, IPEIHA3HAYCHHBIX JIJISI BHEKIIACCHON / BHEAYIUTOPHOW PabOTHI 110
s3piky [1]. Ilpm sTOoM, mpaBma, mpeobiagan HCTOPHYCCKHN PaKype KyJIbTypOBEICHUS:
TPaIUIUOHHO 3/1eCh MPUBOAIUCH OMOTrpauuecKre CBEICHUS U 3MNU30bI (B TOM YUCIIC B
FIOMOPHUCTHYECKOM KJIFOY€) U3 KU3HU BEIMKHX HEMEIKHX IMucaTeNiel, M03TOB, KOMIIO3U-
TOPOB, XYIO)KHUKOB, YUEHBIX, JIeATeNel qpyrux chep KyJIbTYpbl, )KUBIINX B MIPOIIE/IINE
snoxu [2; 3].

B Tekcrax s KOMMYHUKAaTUBHOTO YTCHHS COOOIANIOCH TaKKe 00 UCTOPUUCCKHUX
JIOCTOTIPUMEYATENHHOCTSIX HEMEIIKOTOBOPSIIUX CTPaH, O TOpPOoJax — KyJIbTYypHBIX IICH-
Tpax, MPUBOJIMINCH CTUXU KIACCUKOB HEMEIIKOW T033MH, a TaKkke 00pasibl (PoibpKiIopa,
TaKle Kak CKa3KH, 3araJKu, OCIOBULIbI, ecHU [4].

OnHoii U3 PONBKIOPHBIX (HOPM, aKTHBHO UCIIONB3yEeMbIX B yU4eOHHKAX W JIOTIOJHU-
TEJILHBIX TIOCOOHSX TI0 HEMEIIKOMY SI3BIKY, BCET/1a OBUIM U OCTAIOTCS MTOCIOBUIIBI, — B CH-
Jy WX 00pa3HOW SPKOCTH, CTPYKTYPHOH YETKOCTM M KoMIakTHOCTH. [IpencramBmsercs
BO3MOKHBIM U IEI€CO00Pa3HBIM PACIIUPUTh PAMKH MaJbIX (JOPM, C TIOMOIILI0 KOTOPHIX
MOJKHO TIOTIONHSATH M 3aKPEIUISTh CIOBApHBIN 3amac 00y4aeMbIX, COBEPIICHCTBOBATh MX
AHAINTUYECKHUE U MEPEBOAUECKUC YMCHHS, HAKOHEIl, MTOTIOIHITh CTPAHOBEAYECKUE 3HA-
HUS ¥ PaCHIMPSATh OOINEKYJIBTYpHBIH KPyro3op. Mbl mMeeM B BHIY BO3MOXKHOCTH HC-
MOJIh30BaHUsI B y4eOHOM TIpoliecce — Ha MPOJABHHYTOM 3Tare — kaHpa adopu3MoB.

DTOT KaHp, COUETAIOIINN B cebe HKCIPECCUBHBIE TPAAUIIUN XyI0KECTBEHHON JIH-
TEpaTyphl U CMBICIIOBYIO TIYOUHY B OOIIE3HAYNMOCTh (PHMIIOCO(MCKHUX CYKICHUIA, caM TI0
cebe SBIIEeTCS KyIbTYPOBEAUCCKUM U CTPAHOBEAICCKUM (DEHOMEHOM, CIIOCOOHBIM TTOBE-
JaTh MHOTOE O TOM, YTO BOJHOBAJIO MBICIISIINX MPEICTaBUTENCH HEMEIKON KYJIbTypHl B
TOT WJIM UHOW MEPHO HCTOPHH.

ITociie 3HaKOMCTBa ¢ TOJOOPKOM MHTEPECHBIX aOPH3MOB OJTHOTO WIIM HECKOJb-
KHX aBTOPOB y CTY/ICHTOB BO3HHUKAET MOTPEOHOCTH Y3HATh, KOTJA JKHUJI TOT WM UHOM aB-
TOp, YeM 3aHMMAJICS, KAKOBO €0 MECTO B MICTOPUHU HEMEIIKOW/EBPOTICHCKOH JIUTEPaTypPHI,
tdunocodun, Hayku. Tak MOMONHSAETCS 3amac TYMaHHTApHBIX 3HAHUH 00y4YaembIX, (op-
MUPYETCSI UX KOMMYHHUKATHBHAsI KOMIIETEHTHOCTbD.

HyxHO 0TMETHTB, 4TO skaHp aQOpPU3MOB MOSIBHIICA B ['epMaHUU BO BTOPOU IOJIO-
BuHe X VIII Beka, T. €. mo3xke, yeMm B AHIMY win Bo OpaHiuy, u, OECCIIOPHO, IO/ BIIUS-
HUEM TPaJUIMU, KyJIbTHBHPYEMOH B JTHX CTpaHax. 3aTo B «CTpaHe (QriocodoB U Mo-
9TOB)» OH OOpE&N 6JIarofaTHyIO MOYBY M MONYYHI MIMPOKOE PACHpOCTpaHEHHE B JIMTEpa-
TYypHBIX U (punocockux kpyrax. Hampumep, B aHTOJIOTUU HEMEIKOW aOPHUCTUKHU, W3-
naHHOH B 1989 rony, npeacraBieHbl IMeHa 74-X aBTOPOB, HAYMHAS CO BTOPOI MOJIOBUHBI
XVIII Beka 1 3aKkaHYHBAs JINTEpATOpaMH Tocie el Tpetn XX Beka [8].

Nmenno B ['epmanuu 3Ta Manas ¢oopma npruodperia cTaTryc kaHpa, He YCTyHarolie-
ro MO 3HAYMMOCTH KPYIHEIM JTUTEPaTYPHO-XYI0)KECTBEHHBIM (hopMaM. B HeMenkux 3H-
MUKJIOTIETUSIX «adopHCT» B KaueCcTBE 0003HAUCHHS KAHPOBOH CIICIMAIM3alUN OTMEYa-
eTCsl BO3JIe UMEHH MHOTHX JIUTEPATOPOB HAPSAAY C TAKHMH O0Jiee «COMUIHBIMID U TTOTO-
My 00Jiee «IOCTOMHBIMEY» (C TOYKH 3PCHHS HEHCKYIIEHHOTO YHUTATENs) TBOPUSCKUMHU
CTISIMATTU3AIUSAME, KaK «[paMaTypr», «pOMaHUCT» WK «1o3T». CaMo Ha3BaHHE KaHpa
«adopu3m» 3aKpeNHIoch UMCHHO B HeMelkoi Tpaaunuu (k cepeaude XIX Beka) u pac-
MPOCTpaHWIOCh B EBpone, CMEHUB Apyrue BapHaHThI, TAKUE KaK «MaKCHUMay, «peQIiek-
cusy, «armodrermay, «pparMeH.
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HazoBém nMeHa HEKOTOPHIX KIACCHKOB HeMenKou adopuctuku. OCHOBOIOIOKHH-
KOM 3TOTO KaHpa B I'epmanun ctan Bo BTopoii monouae X VIII Beka maremMatuk, GU3UK
u ¢unocodp I'eopr Kpuctod Jluxrenbepr. Kpynueimu mMactepamu 3TOH JUHAMUYHOU U
cBOOOHOM nuTepatypHOi Gpopmel B 19 Beke Obiin Morann Bonbgranr I'ére, XKan Ilonb,
Opuapux lnerens, HoBanuc, Morann I'otppua 3eiime, ['enpux [eitne, @punpux ['e6-
0enb, Bunbrensm Paabe m manee MHOXecTBO Opyrux aBropoB. Cpenu npodeccrHoHamb-
HBIX HEMEIKUX (PUI0COPOB aKTUBHO MOJIL30BAIHCH 3TON Majon (hopmoit Aptyp [llonen-
raysp u @pugpux Humme. B nocnenneit tpetn XIX — Hauane XX BeKa BEJIUKOJIEITHOE
MCKYCCTBO OTTOUYEHHBIX a(OPUCTUYECKUX (OPMYIUPOBOK, CBOCOOpa3HBIA KAHPOBBIN
9TaJIOH HPOJIEMOHCTPHPOBaa aBCTpuiickas nmucarenbuuna Mapusi goH D0Hep-OmieHOax.
B nepBoii Tpetn XX Beka OJeCTALIMM MacTepOM HPOHHMYHOH, CaTUPHUYECKON adopuCTH-
KM BBICTYIIHJI aBCTPUHCKUH KypHaIHCT, KpuTuk 1 oaT Kapa Kpayc.

[IpumeuaTensHO, YTO MPUMEPHO € cepedrHbl XX BeKa B HEMELKOH aopHCTHKE
(kax, BOpoUYeM, U B KypHAJIbHO-Ta3eTHOW a)OpUCTHKE OPYTUX CTPaH) MOJyduia pacipo-
CTpaHCHHE NPAKTUKAa HUPOHUYHBIX, CATUPUKO-IOMOPHCTHYECKUX (OPMYITHUPOBOK (4acTO
Ha 37100y [HS), HECKOJBKO MOTECHMBLIAS TPAJULHUIO CEPhE3HOTO, MPOCBETHTENBCKOTO,
TeM Oojee HaszumaTeNnbHOTO cyxaeHus [5; 10]. OgHako 3Ta 0COOCHHOCTH COBPEMEHHOM
HEMELKOH myOIuuucTIeckoil aQOpucTUKU HE SBJISIETCS AJs CTYIEHTOB-T€pPMaHHCTOB
HENPeoAoNUMbIM TpensTcTBreM. Hao0opoT, oHa MoOykIaeT K OCMBICICHUIO CATUPUKO-
IOMOPHCTHYECKUX (POPMYIUPOBOK U CTUMYJIMPYET MIEPEBOTUECKUE TTOMCKH.

[To cnoco0y BO3HMKHOBEHHS B TEOPHU Pa3iIMYaroT ABa BHIA a(opu3MOB: KOHTEK-
CTHBIE, N3BJICUEHHBIE U3 XY0’KECTBEHHBIX, TyOIMIIICTHYECKUX U APYTHX TEKCTOB, B TOM
YHCIIe U3 JTHEBHUKOBBIX 3alyceil aBTOPOB, M a)OPU3MBI, BOSHUKAIOIINE C CAMOTO Hadaya
KaK CaMOCTOSITeNIbHBIC, 3aBEPIIEHHBIE MUKPOTEKCThI. Cpeii MepBBIX YacTO MPUCYTCTBY-
10T JIOBOJIBHO TPOCTPaHHBIE 3K3EMIUIIPHI, TaK Ha3bIBaeMble «a(OpU3MBI-PacCyKICHUS,
YTO OOBIYHO HECKOJBKO Pa30dapoBBIBaeT duTarels. AGOpHU3MbI KaK CaMOCTOSTEIbHBIN
JKaHpP TPEJCTaBIAIOT COOO0M, KaK MPaBWIIO, KpaTKWe, JaNuIapHbIe, CTHINCTHYECKHA OTTO-
YeHHbIC CYyXIeHHs. IMEHHO UMX B TEpPBYIO OuYepeab YHUTAIOT JTIOOUTENH adopU3MOB, U
MMEHHO OHHM MOTYT IOCITY>KHTh XOPOIIIUM TPEHHPOBOYHBIM MAaTEpPHAIIOM Ha 3aHATHSIX 110
CTHIIMCTHKE, MIEPEBOAY M peueBoi mpaktuke. [Ipyn 3TOM WX KpaTKOCTh HE TOXKIECTBEHHA
MPOCTOTE, U POXKAAIOTCS OHU JIaJIeKo HE BCerjaa mo o3apeHuto. B aToit cBsa3u y Mapuu
(hon DoHep-DuenOax ecTh ahopusm — cBoecoOpa3Hoe npusHanue: Ein Aphorismus ist der
letzte Ring einer langen Gedankenkette (Adoprusm — 3TO ToOCNemHEe 3BEHO B UTMHHON
1eny pasMeinuieHnt ) [9, p. 302]. (3aeck u manee nuTHpyeMbie adOPHU3MBI IPUBOISTCS B
HareM, «pabodem» niepeone. — 7. M.).

OO6mas cxema aHATUTHIECKOW paboThl Haa ahopu3MaMH COCTOWT M3 CIICTYIOIIHX
maroB: 1) dreHue; 2) IepBUYHBIN TIEPEBOI; 3) SI3LIKOBO-CTHIIMCTHYECKUN M CTPYKTYPHBIN
aHanu3; 4) yrOUHCHWE W MHTEPIPETAHs CMBICTA; 5) YTOUYHEHNE W PEAAKTHPOBAHHE TIC-
peBoza; 6) MOKUCK CBeleHU 00 aBTOpe M ero 3noxe ((hakympTaTuBHOE 3amanue). Be€ ato
OCYIIECTBIISIETCS] CHayaja Ha 3aHSATHH O] PYKOBOJICTBOM IIPEIOaBaTENd U KOMMEHTH-
pyeTcs Ha H3ydaeMoM si3bike. Jlanee 1o Jo0HbII aHaIu3 MOXKET BBITIONHATHCS B KAUECTBE
JOMAIITHETO 3a/IaHMs, a TaKKe B ayJUTOPUH B Ka4eCTBE CaMOCTOATENBHON PadoTHI, MO-
CKOJIbKY B TPOILIECCE PEUEBOM TPEHUPOBKM BAa)KEH DIIEMEHT JKCIPOMTA, KOTOPBIA HE
oOecrieunBaeTcs B JoMaIIHel 00CTaHOBKE.
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[MepBuyHOE cobecenoBaHrue O MPOYUTAHHBIX adOpH3Max MOXKET UMETh DIIEMCEH-
TapHYI0 BOIPOCHO-OTBETHYIO (DOpMy, HAMEUAIOIIYI0O B TO K€ BpeMs CXeMy OYAyIIuX
CBSI3HBIX, IENBHBIX, paccyxacHuit. Habop MCXOIHBIX BOMPOCOB MOXKET BBITJISACTH MPH-
MEPHO CJCIYIOIIUM 00pa3oM: 3HAKOMO JIM BaM WUMs aBTOpa MPOYUTAHHOTO adopusma?
Korma »xwun atot aurepatop? B xakoit u3 HeMenkosi3pdHbIX cTpaH? Kem oH ObLT 10 pojy
3ansaTuii? Kakue >xaHpbl ObUTH B ero TBopyecTBe BenymmMu? Kakue u3 ero mpoussene-
HUI BBl YNTAJIM U HA KaKOM si3bIke? JIOBOAMIIOCH JIM BaM paHBIIE YUTATh ero ahpopu3mbl?
AKTyallbHO JI CETOJHA 3TO cyxaecHue? Pazmensere mu Bl TOUKY 3peHus aBTopa? Uto
MIPUBIICKJIO Ballle BHUMAHKE B JIOTUYCECKOW U SI3BIKOBOM CTPYKTYpE MPOYUTAHHOTO ado-
pusma? Yem obecrieunBaeTcs, Ha Balll B3I, €O SIPKOCTh, 3allOMUHaeMOCcTh? Kak m3-
JIOKEHA MBICTH B IAaHHOW (POPMYJIMPOBKE: JEKIapaTHBHO WM 3aByainpoBaHHO? Bo BTO-
POM ciy4ae BO3HUKAIOT BOIPOCh: UTo umen B BuAy aBTop? Kak MOXKHO MPsIMO U3JI0KHUTH
ero Meicias? U T. 1.

3HAYUTENLHBIA WHTEPEC M CTYACHTOB-(DHIIONOTOB B Mpoliecce KOMMEHTHPOBa-
HUsl a)OpU3MOB MPEICTABISCT aHAIU3 (PAKTOPOB, OOYCIIOBIMBAIOIINUX 3KCIPECCUBHBIN
3¢ deKT, TpUCYni MPaKTUIECKU KaKa0i popMyIupoBKe (UTO oOecrieunBaeTcs, KOHed-
HO, CTICIMATLHON MOI00PKOI MaTepuana). Takas 0COOCHHOCTb, T. €. TOYTH 00sI3aTeNIbHAS
OCHAIEHHOCTh aOPUCTUICCKUX (HOPMYITUPOBOK CPEACTBAMH DKCIPECCUBHOCTH, JIETaeT
3TOT aHP BHIMTPHIIIHBIM WUTIOCTPATUBHBIM MaTEPHAIOM Ha JICKIIMOHHBIX U MpaKTHYe-
CKUX 3aHITHAX [0 CTUJIMCTUKE U3y4aeMOro S3bIKa, MOCBSIIEHHBIX €T0 (S3bIKa) IKCIIPec-
CHUBHOMY MOTEHIMANy. B adopusMax 3T SBICHUSA, KaK CICIUANBHBIC CTHIUCTHUCCKUC
npuéMbl, B CHIIy TIPEACTHHON CKATOCTH (OPMYITHPOBOK BBICTYIAIOT YPE3BBHIYAHHO BhI-
MyKJIO, YTO CIOCOOCTBYET 3alIOMWHAHHIO WX BHIOB W PAa3HOBUIHOCTEH, B TOM YHCIE U
MpUEMOB, TOCTATOYHO PEIKO BCTpeUaromuxcs B Ooyiee MHUPOKUX KOHTEKcTax. Paccmot-
PUM HECKOJBKO MTPUMEPOB.

Erkenntnis macht frei, Bildung fesselt, Halbbildung stiirzt in Sklaverei (Raabe) |9,
p. 228]. — CobcTBeHHOE TTO3HAHUE [COOCTBEHHBIN OIBIT] JeIaeT CBOOOMHBIM, 00pa3oBa-
HUE CKOBBIBACT, HEJT000Pa30BaHHOCTH BBEPTacT B paOCTBO.

B nanHOM adopusMe MO TPWHIMITY Tpajalid BBICTPOCH COMOCTABUTEIHHO-
MPOTUBUTEIIbHBIN PAJL U3 TPEX KPATKUX CYXKJICHUM, WIUTIOCTPUPYIONIUX MparMaTU4eCcKuit
MOTEHITHAN TPEX BO3MOXKHBIX MyTeH mpuoOpeTeHus 3HaHuil. [Tocinennee u3 Tpéx cyxie-
HUN c0o31aéT OMHOBPEMEHHO (D PEKT HEOKUIAHHOTO TTOBOPOTa MBICITH. CTOUT TaKXe OT-
METHTH MIPUCYTCTBHE B KAKIAOM H3 CYKICHHI NepCcOHN(UKALINH, TTpaB/a, pa3HOU cTere-
HU sIpKOCTH. Takum 00pa3oM, 31ech AEHCTBYET My4YOK JIOTHKO-CEMaHTHYECKUX U CTPYK-
TYPHBIX (DAKTOPOB IKCIPECCHUBHOCTH. ITO TUIUIHOE SIBICHHE B a)OPUCTHKE, HO B 3aBH-
CHMOCTH OT KOHKPETHOH 3a7laud aHaJI3a BHHIMaHUE MOXET YAENATHCS He BCeM (PaKTo-
pamM, a OTHOeNbHBIM W3 HHUX, Haubolee 3HAYNMBIM [UIsl JAHHOW aHAJTUTHKO-
MO3HABATENFHON CUTYAIHH.

BiraronaTHelil MaTepuan — O CTENEHU AHAIUTUYECKON JOCTYINHOCTH, «IIOAATIIH-
BOCTH» JUIsI 00y4aeMbIX — MPEACTaBISAIOT co00i apopr3Mbl, CEMaHTUKO-CTHIICBAsT JKC-
NpeccHst KOTOPBIX 0a3upyeTcst Ha SBJICHUSX MEPEHOCHON 00pa3HocTH. TakoB, HarpuMep,
u3BecTHBIN adopusM M. pon D0HEp-D1eH0ax 0 «IIPOUCXOKIACHUNY KPBLUIATHIX CIIOB, TJIE
UCTIONB30BaH NpuéM niepcornduxarmm: Viele Worte sind lange zu Fufs gegangen, ehe sie
gefliigelte Worte wurden (Ebner-Eschenbach) [9, p. 271]. — MHOTHe MyApBIC CIIOBA JI0JI-

28



ISSN 2617-0957. IIpo6emMu 3araabHOrO i ¢J10B’SIHCHKOI0 MOBO3HABCTBA.
Problems of General and Slavic Linguistics. [Ipo6.ieMbI 001110 U CJIaBIHCKOT0 sI3bIK03HAHHSA. 2018, Ne 2

T0 XOJWJIH TIEUIKOM, TIPEXKIe YeM CTaTh KPBUIATBIMH CIOBaMH. SIpKOCTH, KalaMOypHYIO
3aHUMATEIBHOCTh 3TOMY CY)KJIEHHUIO MPUIAET YCTAHOBKA HAa OXKMBIIEHUE ITOYTU CTEPIIIE-
rocst OyKBaJIbHOTO CMBICIIa TEPMHHOJIOTH3UPOBAHHON METOHIUMHU «KPBLIATOE CIIOBOY.

B cnenyromem adopusme (ero aBrop I'. K. JluxtenOepr) takxke UCHOIb30BaH NpH-
€M TepCOHU(UKAINY, TICHXOJOTUYCCKAM TOIYKOM JIJIi KOTOPOW IOCITYKHJ, KOHEYHO,
JKEHCKUH poj| KIro4eBoro nousatus die Wahrheit (uctuna): Selbst die Wahrheit bedarf zu
anderen Zeiten wieder einer anderen Einkleidung, um gefillig zu sein (Lichtenberg) [9,
p- 17]. — Co cMeHoii 310X Jake UCTHHE TpebyeTcst Apyroe odyaueHue, YToobl ObITH MpU-
BJICKATEIBHOI.

Spxwuit moruko-ceManTHIecKuil 3¢ (GHeKT Hen30eKHO pUCy] HOPMYITUPOBKAM, TT0-
CTPOCHHBIM Ha COYETAHUU OOPAa3HOCTH M CMBICIIOBOTO KOHTPACTa KOMIIOHEHTOB, 00hE/IH-
HEHHBIX CTPYKTYpOH mMapajuienu3Ma, Kak, HampuMmep, B CIeAyromeM adopu3me
W. T. Betime: Faulheit ist Dummheit des Korpers, und Dummbheit Faulheit des Geistes
(Seume) [9, p. 168]. — JIeHb — 3TO TAYIOCTH TeJNA, a TIIYIIOCTh — 3TO JieHh yMa. Kak Bu-
JUM, 371€Ch CEMaHTHUKO-CTPYKTYpHasi TpaHC(hopMaIysi, UCIOJIb30BaHHAas aBTOPOM, o0pa-
3yeT UTPYy CIIOB, — IO (popMyJIe Xrua3ma.

B Hewmerkoil apopuCTHKE MOXKHO TaKke HaOII0AaTh POPMYIHPOBKH, TIe 00pas-
HOCTh OXBAThIBACT BCE CYXJICHUE, a HE TOJBKO €T0 OTJICIIEHBIC 3JIEMEHTHI. TaKOBbI HEKO-
TOphie (TaK Ha3bIBAEMbIC «IOCIOBUYHEIC») adopusmbel WM. B. ['ére, mampumep: Der
Schmutz ist glinzend, wenn die Sonne scheinen mag (Goethe) [9, p. 187]. — I'psizb One-
CTHT, KOTJIa CHSICT COJTHIIC.

Haxonen, obpatuMcs kK agoprzMam, MOIB3YIONUMCSI 0COO00H MOIMyJISIPHOCTBIO Y
yurateneil. IMeroTcst B BUILY GOPMYIUPOBKH, COACPKAIINE AIIOTU3MbI, B YACTHOCTH, T1a-
PamoOKChl. DTH MPUEMBI MOTYT, KaK U3BECTHO, CIIY>)KHTh CO3IaHUI0 KOMIYEcKOro 3 dekra,
HO MOTYT OBITh U 3JIEMEHTAMHU CEPhE3HBIX CYXACHUMA. MimmocTparueii amoru3ma, opueH-
TUPOBAHHOTO Ha KOMHYECKHU d(PQEKT, SIBISETCS CIeIyIoNee HPOHUYHOE YTBEPKICHUE
K. Kpayca: Manche teilen meine Ansichten mit mir. Aber ich nicht mit ihnen (Kraus) [9,
p. 54]. — HekoTopkle pa3nensioT co MHOW Mou B3TJIsAbl. Ho s He pa3mensito MOMX B3IJIS-
JIOB C HUMH.

ATIOTH3M B BHJIE «CEPbE3HOTO» MapajoKca CONEPKUTCS B CIETYIOIIEM H3BECTHOM
Boicka3siBaHuM U. B. I'€te: Wer fremde Sprachen nicht kennt, weifs nichts von seiner ei-
genen (Goethe) [9, p. 186]. — KTo He 3HaeT HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB, TOT HUYETO HE 3HAET O
CBOEM POJTHOM SI3BIKE.

Kak npegycMmatpuBaeT npeisioxkKeHHbIA TUIAKTHYECKUHN ClIEHApUid, OTHUM U3 3TaIlOB
paboThl HaJl MHOS3BIYHBIMU aopH3MaMH SIBISIETCS WX KAUECTBEHHBIH, «JIHTEPATyPHBII)
nepeBo/; Ha PoaHOM s3bIK. OOparuMmcs BHOBb K adopmsmy I'. K. JluxtenOepra [9, p. 17],
nmpuBeIEHHOMY BBIIE. B ero nmepeBone nmomiesxariee die Wahrheit nepeqBUHYTO ¢ TIEPBOTO
MecTta Ha BTopoe. Llenbro aToro neifcTBus Oblla rapMOHM3AIHS PUTMA U CMBICIOBBIX aK-
[ECHTOB TEPEBOJANMOrO CYXICHHUS B COOTBETCTBUH C 0oliee CICPIKAHHOW CEMaHTHKO-
CTHJICBOH TPaIUITEH, CIIOKHBIICHCS B PYCCKOS3BITHOMN «CEPhbEIHOINY ahOpHCTHKE.

B mepeBone «mocioBuanoro» adopmsma M. B. I'ére [9, p. 187] cimoBo connye
CMEIICHO Ha TMOCIEAHIOK MO3UIUI0 BO (pa3e, 00pa3ys ¢ UCXOIHBIM MOHSATHEM «TPA3b)»
CBOCOOpa3HOE MOJIIPHOE OOpamiieHHWe. DJTa TMONSPHOCTh YCHIMBACT NEKIapupyeMoe B
aoprsMe MPOTUBOIIOCTABICHUE 3ayPSAHBIX (WX JaKe HU3KHUX) M BBICOKHX, SPKHUX SB-
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JIEHWUH, COCEICTBYIONINX W CBOCOOPA3HO «B3aMMOJICUCTBYIONMINX» B OOBIICHHOW YKU3HH
00IIeCTBa U B «BBICOKHX» cpepax — TBOPUECTBE U IMO3HAHUH.

Taxoke ZOCTaTOYHO MOKa3aTelbHa B 9TOM CBS3M, KaK TyMaeTcs, CTuieBas o0paboT-
Ka MepeBoJia TOJIbKO uTo npuBeA¢HHBIX adopusmos K. Kpayca [9, p. 54] u U. B. I'éte [9,
p- 186]. B opurunazne it 60mplieii KOMIAKTHOCTH ¥ TUHAMUYHOCTH (POPMYIMPOBOK KY-
nupoBaHsl (ppazoBbie aneMeHTH: B agopusme K. Kpayca u3 Broporo npeanoxeHus: u3bsi-
TO cloBOcoYeTaHue meine Ansichten, B apopusme U. B. ['éte onmymieHo cnoBocoueTanue
eigene Sprache. B niepeBojie 3TH 3JIeMEHTBI BOCCTAHOBIICHBI, — B CBSI3U C TE€M, YTO CTHUJIH-
CTHYeCKasi TPaAULHsI PyCCKOTO JUTEPAaTYPHOTO SI3bIKa TpeOyeT MaKCUMalIbHON YETKOCTH
B U3JI0)KEHUH AITOJUKTHYECKUX (POPMYIUPOBOK (T. €. YTBEPKACHHA, OTPAKAIOIINX HEKHE
o01Ie3HaYNMble 3aKOHOMEPHOCTH, B YEM BO MHOTOM CIIELHATIM3HPYETCsl a)OpUCTUKA).
OTUM 00yCIIOBIUBACTCS TAK)KE HKCIUIMKALUS, T. €. BOCCTAHOBJICHUE B IIEPEBOAC OMYIEH-
HBIX B OpUTHHAJIE, HO MOJIPa3yMeBaeMbIX 3JIEMEHTOB. BO3HUKIINI NIPpU 3TOM B MEPEBOIE
JIEKCUYECKHI MOBTOpP HE BOCHPWHHUMAETCS, OJHAKO, KaK M30BITOYHBIN 31eMeHT. Haobo-
POT, OH BOCCTAaHABIMBAET, KAK JyMAaeTcs, PUTMHYECKOE PaBHOBECHE COOTBETCTBYIOLICH
(pasbl 1 cOCcOOCTBYET YETKOCTH B mepeade MbIchu. HBIME clioBamMH, HEKOTOPOE Y-
nrHeHue (passl B IepeBOJe KOMIICHCHUPYETCsl €€ ypaBHOBEIIEHHOCTBIO, PUTMHYHOCTBIO
1 4€TKOCTBIO B MoJaue HHPOpMAaLnH.

BoiBoasl. TakuM 00pa3om, UMeromuyecs: HaOMOAEHNS TTOKA3bIBAIOT, YTO WCIIOJIb-
30BaHHe aOpU3MOB B KauecTBE TPEHHUPOBOYHOTO MaTepuasia Ha MPOJBHHYTOM 3TaIe
00y4yeHHs1 ”HOCTPAHHOMY S3BIKY KaK CHEHUAIbHOCTH MOXKET 00eCHeUuTh Psijl JUIaKTH-
YECKUX MPEUMYIIECTB, 2 IMEHHO: 1) 3HAKOMCTBO C aBTOPCKMMHU adopu3MaMH Ha H3Y-
YaeMOM S3BIKE PACIIUPSET CTPAHOBEIYECKHN M OOIIEKYIbTYPHBIA KPyTro30p 00y94aeMbIX;
2) KOMIIAKTHOCTh a)OPU3MOB TO3BOJISCT MCIOIB30BaTh X KaK BO BHEAYJIUTOPHOM pabo-
Te, TaK M HEMOCPEICTBEHHO Ha 3aHATHAX — B BHJE JKCIPECC-aHAIM3a; 3) CEMaHTHKO-
CTHJIICTUYECKUI aHalN3 SPKUX (HOPMYIHPOBOK CHOCOOCTBYET anpoOaluu U 3aKpernie-
HUIO CIICIMAIbHBIX (PHUIOJIOTHYECKUX 3HAHHWW CTYIEHTOB; 4) MPAKTUKA CMBICIOBOW WH-
TepIpeTanuy Ha W3y4aeMOM S3BIKE MEePEeHOCHOOOPa3HBIX WM MapajoKCcalbHBIX (opMy-
JUPOBOK, a TAKXKE CY)KJIEHHUH, TOCTPOCHHBIX Ha MPOTHUBOIIOCTABIECHNH, YIOO0ICHUN MIIN
Ha UTpe CIIOB, CTUMYJHUPYET Pa3BUTHE aHATUTHUECKUX W PEUEBBIX YMEHHH 00yYaeMBIX;
5) y4eOHasi yCTaHOBKa Ha CMBICIOBYIO M ICTETHUYECKYIO aJIeKBAaTHOCTh TepeBoaa ado-
PU3MOB Pa3BUBACT S3BIKOBOC UYTHE (B TOM UYHCJIE HA POTHOM SI3BIKE) W HAOIIIOIATEIh-
HOCTh OYJYIIHX NEPEBOTIUKOB.

IlepcnexTHBa JajbHeliIeil MPOPadOTKU 3aTPOHYTOM TEMbI BHIWUTCS HaM HE B
TEOPETHYECKOM, a B NPUKIAAHOM acriekte. [IpencraBnsercss pealbHOR U 1enecoobpas-
HOW TIOATOTOBKA JTUIAKTHYECKOTO MaTepraa, BKIFOUAIOIIEro sIPKUeE 110 SI3BIKOBOU (opme
W MHTEPECHBIC M0 COJICP)KaHHIO, HE YTPATUBIIIHE aKTYAITbHOCTH ad)OPU3MBI HA H3y4aeMOM
s3bike. [loMHMO WX SI3BPIKOBO-CTHMIIMCTHYECKOTO aHali3a, MepeBoja Ha POIAHOMN SI3BIK U
CMBICJIOBOTO KOMMEHTHUPOBAHHS B KaUECTBE PEUEBOI TPECHUPOBKH MPEACTABISIIOTCS TaK-
K€ BOSMOKHBIMU TaKHE 33JIaHUs, KaK 3aydrBaHue aQopru3MOB Han3yCTh, MX COMOCTABIIE-
HHUE C TMOCJOBUIIAMH, C adOpr3MaMU OTCUECTBEHHBIX aBTOPOB, MEPEBOJ MOCIEAHUX Ha
U3y4YaeMblii S3bIK.
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10 BUKOPUCTAHHS MAJIUX ®OPM ITPU HABYAHHI IHO3EMHOI MOBH
SAK CHEOIAJBHOCTI (na maTepiani HiMenbKoi MOBH)

AHoTauisi. Mema crati — BKa3aTH Ha MOXIMBICTh BUKOPUCTAHHS KaHPy ahOpU3MIB IIPH HAaBYAHHI
1HO3EMHOI MOBH SIK CIIELIaILHOCTI. Q6 ’cKkm NOCIiIKEHHS] — 3aCO0M Ta METOAM BUKJIAJAaHHS 1HO3EMHHX MOB
Ha criemiansHuX (aKyJIbTeTax Ta BiAAUICHHAX BUIMX HaBYANbHUX 3aKiaiiB. IIpeomem posensadanns — nu-
JaKTHYHUI TOTeHMia xKaHpy ahopu3MiB Ta HaBYaJIbHI aCMIEKTH HOTO 3acTocyBaHHs. Mamepianom y sIKOCTI
UTIOCTPATHBHOI OMOPH CIIYTYIOTh ahOPU3MHU HIMELBKHX KJIACHKIB LbOTO JKaHPY. 3aCTOCOBAHO ONKCOBHI Me-
moo. Pe3ynbmamom y3arajibHEHHs JOCBily 1I0OJO BUKOPUCTaHHS aOPU3MIB y SKOCTI MOBJIEHHEBOIO CTH-
MyJISITOpa Ta [pKepelia UIF0OCTPAaTUBHOTO MaTepiany € BUCHOBOK PO BHCOKHIA Mi3HABAIBHUI, 1IFOCTPATUBHUIL
Ta MOBJICHHEBOCTHMYJIFOIOUHI HOTEHLiaN kaHpy. IIpakmuune 3acmocysanHa BUKIIAJCHOTO JOCBILY € MOX-
JIMBHMM HA 3aHATTSIX 3 TAKHX JUCLMILIIH, SK CTUIIICTHKA MOBH, Ky BUBYAIOTh, Ta CyMDKHI 3 HEIO CICLKYPCH,
NepeKIIaO3HaBCTBO, & TAKOXK MOBJICHHEBA MPAKTHKA Ha MPOJBUHYTOMY eTarli HaB4aHHS. Bucnoeku: 1) koMm-
MAKTHICTH a)OpU3MIB JO3BOJISIE BUKOPHCTOBYBATH iX SIK B I1033aayAUTOPHIH poOoTi, Tak i Ge3mocepeHEO Ha
3aHATTSX; 2) CEMAaHTUKO-CTHIICTUYHMI aHami3 sickpaBUX (HOPMyYJIIOBaHb CIIpHsE anpodarlii Ta 3aKpiluIeHHIO
crierianbHuX (PiTONOTiYHNX 3HAHb CTYICHTIB; 3) MPaKkTHKa 3MiCTOBOI iHTEpIpeTallii eKCIIPECHBHO HACHYCHUX
(opMyIIIOBaHb CTUMYJIIOE PO3BUTOK aHATITHYHUX T4 MOBJICHHEBUX BMiHb THX, XTO OIIAHOBYE iHO3EMHY MOBY;
4) HacTaHOBA Ha 3MICTOBHY Ta €CTETHYHY a/IeKBAaTHICTh Hepexiany ahopu3MiB PO3BHUBAE MOYYTTS MOBH Ta
CIIOCTEPEIKIMBICTh CTY/ICHTIB Y paMKax pilHOI MOBH Ta MOBH, sIKa BUBYAETHCS; 5) 3HaoMcTBO 3 adopusma-
MH Ha MOBI, 1[0 BHBYAETHCS, PO3LIMPIOE KpAiHO3HABYMI Ta 3arajlbHOKYJIBTYPHHI Kpyrosip MailOyTHiX BH-
KJIaJaviB Ta MepeKIafadis.

Kniouosi cnosa: agopusm, niveyvka agopucmuxa, HaguanbHuti NOMeHYial, nPoOSUHYMuUIl eman Ha-
BUAHHSL, 3ACOOU EKCNPECUBHOCTI, KYIbMYPO3HABUA IHopmayisl.
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TO THE USE OF SMALL FORMS IN A PROCESS OF A FOREIGN LANGUAGE TEACHING
AS A SPECIALITY (Based on the German Language)

Summary. The purpose of the article is to point out the possibility of using the genre of aphorisms in
a process of a foreign language teaching as a specialty. The object of the study is the means and methods of
foreign languages teaching at special faculties and departments of universities. The target of the research is
the didactic potential of the genre of aphorisms and the educational aspects of its application. The aphorisms
of German classics of this genre are used as an illustrative material. The research has applied a descriptive
method. The result of the experience generalization when using aphorisms as a speech stimulator and the
source of the illustrative material is the conclusion about the high cognitive, illustrative and speech stimulat-
ing potential of the genre. Practical application of the above experience is possible in practical classes on
such disciplines as the stylistics of the studied language, related special courses, theory of translation, as well
as on a speech practice at the advanced training stage. Conclusions: 1) the compactness of aphorisms allows
to use them both in out-of-class work, and directly in class; 2) the semantic-stylistic analysis of vivid formu-
lations facilitates approbation and consolidation of special philological knowledge of students; 3) the practice
of the semantic interpretation of expressively saturated formulations stimulates the analytical and speech
skills development of students; 4) the focus on the meaning and aesthetic adequacy of the aphorisms transla-
tion develops the linguistic flair and observation skills of students within the native and studied languages;
5) the introduction to the learning of the aphorisms in the studied language expands the cross-cultural and
general cultural outlook of future teachers and translators.

Key words: aphorism, German aphorism science, teaching potential, advanced stage of training,
means of expressiveness, culturological information.
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